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Euroopa Parlamendi resolutsioon olukorra kohta Gruusias

Euroopa Parlament,

– võttes arvesse ühelt poolt Euroopa ühenduste ja nende liikmesriikide ning teiselt poolt 
Gruusia vahel sõlmitud partnerlus- ja koostöölepingut, mis jõustus 1999. aastal;

– võttes arvesse oma eelmisi resolutsioone suhete kohta kõnealuse piirkonna riikidega, eriti 
26. veebruari 2004. aasta resolutsiooni koos Euroopa Parlamendi soovitusega nõukogule 
ELi Lõuna-Kaukaasia poliitika kohta1 ja parlamendi 13. oktoobri 2004. aasta resolutsiooni 
olukorra kohta Gruusias2; 

– võttes arvesse oma raporteid Euroopa naabruspoliitika kohta, eriti 15. novembril 2007. 
aastal vastu võetud raportit3; 

– võttes arvesse kodukorra artikli 103 lõiget 2,

A. arvestades, et Euroopa Liit kohustub ka tulevikus oma suhteid Gruusiaga edasi arendama 
ja süvendama ning toetama riiki vajalike poliitiliste ja majanduslike reformide 
läbiviimisel, tugevate ja tõhusate meetmete võtmisel demokraatlike institutsioonide 
loomiseks ja jõupingutuste tegemisel korruptsiooni vastu võitlemiseks, nii et Gruusiast 
saaks kujuneda rahumeelne ja õitsev maa, mis suudaks anda omapoolse panuse piirkonna 
ja kogu Euroopa stabiilsemaks muutmisse; 

B. arvestades, et hiljutised opositsiooni protestid, erakorralise olukorra väljakuulutamine 
ning politseipoolne protestijate ja sõltumatute meediaväljaannete julm mahasurumine 
rõhutavad selgelt vajadust toetada Gruusias täiendavalt konsolideeritud demokraatlikke 
reegleid ja institutsioone ning arendada riigi poliitilist kultuuri, eriti mis puudutab 
valitsuse ja opositsiooni vahelisi suhteid;

C. arvestades, et hiljutised sündmused seavad kahtluse alla ka õigusriigi põhimõtted Gruusias 
ning demokraatlike ja kohtuinstitutsioonide suutlikkuse täita oma põhiseaduslikku rolli 
vastavalt Euroopa ja rahvusvahelistele standarditele; 

D. arvestades, et president Saakašvili otsus presidendivalimiste varasema väljakuulutamise 
kohta võib aidata leevendada pinevat poliitilist olukorda ning anda võimaluse leida 
valitsuse ja opositsiooni vahelisele poliitilisele konfliktile demokraatliku lahenduse,

1. palub viivitamatult tühistada erakorralise olukorra, uurida täies ulatuses ja erapooletult 
politsei ja julgeolekujõudude väidetavat julma käitumist ja taastada Gruusias täielik 
meediavabadus; 

1 ELT C 098 E, 23.4.2004, lk 193.
2 ELT C 166 E, 7.7.2005, lk 63.
3 Vastuvõetud tekstid,  P6_TA-PROV(2007)0538.
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2. palub Gruusia ametiasutustel tunnustada täielikult rahumeelse protestimise õigust ja 
kogunemise õigust ning tagada kõikide parteide piiranguteta osalemine tõeliselt 
demokraatlikus valimisprotsessis vastavalt Euroopa ja rahvusvahelistele standarditele, 
mida Gruusia on kohustunud täitma; 

3. rõhutab, et kui ei järgita demokraatlikke standardeid ega õigusriigi põhimõtteid, siis on 
raskendatud ka Gruusia püstitatud eesmärgi täitmine integreeruda Euroopa-Atlandi 
struktuuridesse;

4. palub Gruusia presidendil ja valitsusel osaleda konstruktiivses dialoogis kõikide 
opositsiooniparteidega, et tagada laiapõhjaline konsensus pakilistes põhiseaduse ja 
valimistega seotud küsimustes; rõhutab, et demokraatlike reeglite järgimise kohustus 
kehtib ka opositsiooni parteidele ning rahumeelse protestimise ja meeleavaldusõiguse 
kasutamine peab olema seadustega täielikus vastavuses, seejuures tuleb teha kõik selleks, 
et vältida vägivalda ja ebaseaduslikku tegevust; 

5. võtab president Saakašvili otsuse presidendivalimiste korraldamise kohta 2008. aasta 
jaanuaris teadmiseks ja loodab, et nende valimiste ajakava raames on läbipaistva ja 
demokraatliku valimiskampaania, milles osaleb hulgaliselt kodanikuühiskonna esindajaid, 
läbiviimiseks piisavalt aega;

6. tervitab Gruusia ametiasutuste valmisolekut lubada nendele valimistele rahvusvahelisi 
vaatlejaid ja rõhutab, et erilise tähelepanu all on kõigile samaväärse juurdepääsu tagamine 
meediale ning erapooletu ja objektiivne kohtlemine ametiasutuste poolt;

7. palub Gruusia ametiasutustel määrata võimalikult kiiresti kindlaks valimiste õiguslik 
raamistik ja tagada, et valijate register oleks võimalikult täpne ja valimiste läbiviimine 
toimuks kõikidel tasanditel erapooletult ja professionaalselt; nõuab, et tehakse uusi 
jõupingutusi korruptsiooni vastu võitlemiseks ühiskonna kõikidel tasanditel; 

8. võtab muret tundes teadmiseks väited, et Venemaa luureteenistus on segatud Gruusia 
poliitilistesse protsessidesse ja rõhutab läbipaistvuse suurendamise vajadust poliitilises 
elus, eriti mis puudutab parteide rahastamist, juurdepääsu meediale ja parteisisest 
demokraatiat; rõhutab, et neid väiteid tuleb kinnitada vastavalt siseriiklikule õigusele ja 
rahvusvahelistele tavadele; 

9. kordab, et parlament toetab Gruusia territoriaalset terviklikkust ning palub nõukogu ja 
komisjoni jätkata jõupingutuste tegemist, et toetada Lõuna-Osseetia ja Abhaasia 
konfliktile rahumeelse lahenduse leidmist läbirääkimiste teel; 

10. teeb presidendile ülesandeks edastada käesolev resolutsioon nõukogule, komisjonile, 
nõukogu eesistujale, Ühinenud Rahvaste Organisatsiooni peasekretärile, Euroopa 
Julgeoleku- ja Koostööorganisatsioonile, Gruusia presidendile ja parlamendile, Lõuna-
Osseetia ja Abhaasia de facto ametivõimudele ning Venemaa Föderatsiooni Riigiduumale 
ja presidendile. 


